
Zmluva o poskytovaní veterinárnych činností a služieb 
uzavretá podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „Zmluva“) 

 

I.  

      Zmluvné strany 

 

Objednávateľ:                              

Mesto Zvolen 

Sídlo:                                              Námestie slobody 22,960 01 Zvolen 

IČO:                                                00 320 439 

DIČ:                                                2021339430 

Bankové spojenie:                          VÚB a.s. pobočka Zvolen 

Zastúpený:                                      Ing. Vladimír Maňka, primátor mesta Zvolen  

Číslo účtu:                                      SK63 0200 0000 0000 1962 8412 

 

         (ďalej len „objednávateľ“) 

 

Poskytovateľ:                               

MVDr. Dominik Urbanec 

Trvale bytom:           XXXXXXXXXXXXXXXX 

Sídlo:            A. Nográdyho 563/19 Zvolen 

IČO:            50024159 

DIČ:                                               XXXXXXXXXXXXXXXX 

Bankové spojenie:          XXXXXXXXXXXXXXXX 

Číslo účtu:                                      XXXXXXXXXXXXXXXX 

Zapísaný v Komore veterinárnych lekárov SR, číslo osvedčenia: XXXX 

 

(ďalej len „poskytovateľ“) 

 

(objednávateľ a poskytovateľ ďalej spoločne aj ako „zmluvné strany“ a každý samostatne 

ako „zmluvná strana“) 

 

za nasledovných, zmluvnými stranami dohodnutých podmienok: 

 

Článok I 

Vymedzenie postavenia účastníkov, právny rámec, účel zmluvy 

 

1.1 Objednávateľ ako jednotka územnej samosprávy je v zmysle § 22 ods. 10 zákona č. 

39/2007 Z.z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších predpisov povinný  

zabezpečiť odchyt túlavých zvierat na území mesta Zvolen.  

 

1.2 Touto Zmluvou objednávateľ v súlade s povinnosťami uloženými pre obce (mesta)  v 

            § 22 ods. 10 zákona č. 39/2007 Z.z. o veterinárnej starostlivosti v znení neskorších 

predpisov a v rámci zabezpečovania niektorých povinností pri výkone samosprávy 

podľa § 4 ods. 3 písm. g) a h) zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení 

neskorších predpisov a zároveň v snahe zabrániť nekontrolovanému množeniu túlavých 

zvierat a možnému následnému šíreniu nákazlivých chorôb na verejných 

priestranstvách na území mesta uzatvára poskytovateľ Zmluvu v rozsahu a za 

podmienok uvedených v nasledovných ustanoveniach. 



1.3.    Poskytovateľ je oprávnený poskytovať odbornú veterinárnu starostlivosť na základe 

Osvedčenia vydaného Komorou veterinárnych lekárov. V rozsahu týchto opatrení 

poskytovateľ je spôsobilou osobou na poskytovanie zmluvne dohodnutých služieb 

a veterinárnych úkonov. 

 

1.4     Pre účely tejto Zmluvy sa túlavým zvieraťom rozumie zviera, ktoré sa bez kontroly 

a dozoru vlastníka alebo držiteľa pohybuje po priestranstvách voľne dostupných 

verejnosti a ktorého vlastník alebo držiteľ nie je známy v čase jeho pohybu po 

priestranstvách voľne prístupných verejnosti. 

 

Článok II 

Predmet Zmluvy a rozsah poskytovaných služieb 

 

2.1.      Predmet zmluvy je úprava vzájomných práv a povinností zmluvných strán pri  

            poskytovaní veterinárnych služieb na území mesta Zvolen za podmienok stanovených  

            v tejto Zmluve. 

 

2.2       Poskytovateľ sa zaväzuje pre objednávateľa vykonávať nasledovné úkony: 

            a)  poskytovateľ sa zaväzuje zabezpečiť v prípade nevyhnutnosti asistenciu pri       

odchyte túlavého zvieraťa, 

            b)   vykonať úkon pri mimoriadnych udalostiach na nepoľovných plochách,  

            c) poskytovateľ sa zaväzuje poskytnúť odchytenému túlavému zvieraťu 

v odôvodnených prípadoch klinické vyšetrenie  a nevyhnutnú základnú zdravotnú 

pomoc pred umiestnením odchyteného túlavého zvieraťa,  

            d)  poskytovateľ je povinný o ošetrenom túlavom zvierati a vykonaných zdravotných 

úkonoch viesť osobný zdravotný záznam a tento kedykoľvek poskytnúť 

objednávateľovi k nahliadnutiu, 

            e)   pokiaľ je to pre zachovanie života zvieraťa alebo v záujme zabránenia šírenia nákazy 

nevyhnutné, po predchádzajúcom súhlase objednávateľa, poskytovateľ je v ojedinelých 

a odôvodnených prípadoch oprávnený v rozsahu tejto zmluvy vykonať aj ďalšie 

zdravotné úkony, pokiaľ z dôvodu časovej tiesne nie je možné získať predchádzajúci 

súhlas objednávateľa, objednávateľ môže po dôkladnom zvážení udeliť poskytovateľovi 

výnimočne aj dodatočný súhlas. 

 

2.3     Objednávateľ sa zaväzuje zaplatiť poskytovateľovi cenu za riadne a včas poskytnuté 

veterinárne služby vo výške  a spôsobom dohodnutým v tejto Zmluve. 

 

Článok III 

Zmluvná cena 

 

3.1     Cena za poskytnuté veterinárne služby a činnosti je stanovená dohodou zmluvných strán. 

 

3.2    Zmluvné strany sa dohodli na základnej cene za poskytovanie veterinárneho vyšetrenia  

a nevyhnutnej základnej zdravotnej pomoci vo výške 100,-€ za jedno zviera ( slovom 

jednosto eur). 

 

3.3    Pre vykonanie veterinárneho vyšetrenia  a nevyhnutnej základnej zdravotnej pomoci je 

poskytovateľ oprávnený doúčtovať použitý zdravotný materiál, pričom platí aktuálny 

cenník veterinárnej ambulancie za vykonané úkony. 

 



Článok IV 

Platobné podmienky a fakturácia 

 

4.1       Nakoľko nie je možné dopredu kvantifikovať presný počet úkonov, zmluvné strany sa 

dohodli, že fakturácia bude vždy po asistencii pri odchyte, veterinárnom vyšetrení alebo 

prípadnom ošetrení každého odchyteného túlavého zvieraťa. 

 

4.2    Náklady súvisiace s asistenciou pri odchyte, veterinárnym vyšetrením a prípadným 

ošetrením túlavého odchyteného zvieraťa znáša objednávateľ. 

 

4.3       Za vykonané veterinárne služby zašle poskytovateľ objednávateľovi faktúru najneskôr 

do jedného mesiaca odo dňa poskytnutia veterinárnej služby. Prílohou faktúry bude 

výkaz poskytnutých veterinárnych služieb. 

 

4.4    Splatnosť faktúry je 30 dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi. Faktúra bude 

doručovaná na sídlo objednávateľa uvedené v záhlaví tejto zmluvy. 

 

4.5     Faktúra bude obsahovať náležitosti daňového dokladu podľa ustanovenia § 74 ods. 1 

zákona č. 222/2004 Z.z. o dani z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov. 

V prípade, že faktúra nebude obsahovať príslušné náležitosti, prílohy alebo bude 

vyhotovená obsahovo nesprávne, je objednávateľ oprávnený vrátiť ju dodávateľovi 

v lehote splatnosti s písomným odôvodnením na doplnenie a odstránenie zistených 

nedostatkov. V takom prípade sa plynutie lehoty splatnosti zastaví a nová lehota 

splatnosti začne plynúť dňom doručenia opravenej faktúry objednávateľovi. 

 

Článok V 

Doba trvania a ukončenia zmluvy 

 

5.1      Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to na 1 rok odo dňa jej účinnosti. 

 

5.2       Zmluvu je možné ukončiť: 

            a) dohoda zmluvných strán k dohodnutému dátumu. 

            b) odstúpenie od Zmluvy z dôvodov závažného porušenia povinnosti podľa bodu tohto 

článku Zmluvy, ktoroukoľvek zo zmluvných strán a to ku dňu doručenia oznámenia 

o odstúpení od Zmluvy druhej zmluvnej strane. 

            c) Zmluvu môže vypovedať ktorákoľvek zo zmluvných strán, a to písomne. 

Výpovedná lehota je 1 mesiac a začína plynúť prvým dňom mesiaca  nasledujúceho po 

mesiaci, v ktorom bola výpoveď druhej strane doručená. 

 

5.3       Za závažné porušenie tejto Zmluvy sa považuje: 

            a) opakované neplnenie povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy, 

            b) zistením, že poskytovateľ služby vykonáva činnosti nekvalitne a v rozpore so   

            zákonom  a platnými predpismi, 

            c) strata oprávnenia na výkon činnosti. 

 

 

Článok VI 

Doručovanie 

 



6.1.     Zmluvné strany  sa dohodli, že ich vzájomná komunikácia súvisiaca s touto dohodou si 

pre svoju záväznosť vyžaduje písomnú formu. Zmluvné strany využívajú pre svoju 

komunikáciu prednostne elektronickú formu komunikácie, čo však nijako nevylučuje 

možnosť písomnej komunikácie zmluvných strán ani v listinnej podobe. Zmluvné strany 

sa zaväzujú, že ich vzájomná komunikácia bude prebiehať v slovenskom jazyku. Každá 

písomnosť predkladaná ktoroukoľvek zmluvnou stranou v súvislosti s touto zmluvnou 

stranou bude predkladaná v slovenskom jazyku. V prípade, ak bola dokumentácia 

vyhotovená v inom jazyku ako v jazyku podľa predchádzajúcej vety, pre jej použitie pre 

účely tejto zmluvy je potrebný úradný preklad do slovenského jazyka, ak sa zmluvné 

strany nedohodnú inak.  

 

6.2.  V prípade, ak bude podľa tejto dohody potrebné doručovať inej zmluvnej strane  

akúkoľvek písomnosť v listinnej podobe, doručuje sa táto písomnosť na adresy 

ostatných zmluvných strán uvedených v záhlaví tejto zmluvy, dokiaľ nie je zmena 

adresy/adries písomne oznámená zmluvnej strane, ktorá písomnosť doručuje. Takto 

doručovaná písomnosť sa bude považovať za doručenú:  

a) dňom jej prevzatia adresátom – t.j. ostatnou zmluvnou stranou, ktorej sa písomnosť 

doručuje (ďalej aj ako „adresát“), alebo  

b) dňom, kedy adresát odmietne osobne alebo poštou/expresnou kuriérskou službou 

doručovanú písomnosť prevziať, alebo  

c) dňom, kedy pošta/expresná kuriérska služba vráti doručovanú písomnosť 

odosielajúcej zmluvnej strane  dohody ako nedoručenú.  

 

6.3.   V prípade, ak bude podľa tejto dohody potrebné doručovať inej zmluvnej strane 

akúkoľvek písomnosť elektronicky prostredníctvom Ústredného portálu verejnej 

správy, zmluvné strany  sa zaväzujú mať na tento účel zriadené a aktívne elektronické 

schránky, a za deň doručenia písomnosti adresátovi (ostatným účastníkom dohody) do 

elektronickej schránky prostredníctvom Ústredného portálu verejnej správy podľa tohto 

bodu zmluvy sa považuje najbližší pracovný deň bezprostredne nasledujúci po 

kalendárnom dni, kedy bola písomnosť uložená do elektronickej schránky ostatných 

zmluvných strán, ktoré sú jej adresátom, a to aj vtedy, ak sa adresát o takto zasielanej 

písomnosti na základe tejto zmluve nedozvedel.  

 

6.4.   V prípade, ak bude podľa tejto dohody potrebné doručovať inej zmluvnej strane  

akúkoľvek písomnosť elektronicky prostredníctvom e-mailu, bude takáto písomnosť 

považovaná za doručenú momentom, kedy bude elektronická správa k dispozícii 

prístupná na e-mailových serveroch slúžiacich na prijímanie elektronickej pošty 

ostatných zmluvných strán, ktoré sú jej adresátom, teda momentom, kedy zmluvnej 

strane, ktorá je odosielateľom, príde potvrdenie o úspešnom doručení zásielky; ak nie je 

objektívne z technických dôvodov možné nastaviť automatické potvrdenie o úspešnom 

doručení zásielky, zmluvné strany výslovne súhlasia s tým, že ich vzájomná 

komunikácia podľa tohto odseku dohody nebude prebiehať prostredníctvom e-mailu. 

Za účelom realizácie doručovania prostredníctvom e-mailu sa zmluvné strany zaväzujú:  

a) vzájomne si písomne oznámiť svoje e-mailové adresy, ktoré budú v rámci tejto formy 

komunikácie záväzne používať a aktualizovať, pričom nesplnenie tejto povinnosti bude 

zaťažovať tú zmluvnú stranu, ktorá aktualizáciu neoznámila, a zásielka/písomnosť 

doručená na neaktuálnu e-mailovú adresu sa bude považovať na účely tejto dohody za 

riadne doručenú,  



b) vzájomne si písomne oznámiť všetky údaje, ktoré budú potrebné pre tento spôsob 

doručovania,  

c) zabezpečiť nastavenie technického vybavenia (e-mailové konto), ktoré bude spĺňať 

všetky parametre pre splnenie požiadavky týkajúcej sa potvrdenia doručenia 

elektronickej správy, vrátane pripojených dokumentov; ak to nie je objektívne možné z 

technických dôvodov, zmluvná strana, ktorá má tento technický problém, je jeho 

existenciu povinná oznámiť ostatným zmluvným stranám, pričom na doručovanie 

písomností sa uplatní postup podľa bodov 6.1. alebo 6.2. tejto zmluvy.  

 

Článok VII 

Záverečné ustanovenia 

 

7.1     V otázkach, ktoré nie sú v zmluve upravené sa budú zmluvné strany riadiť príslušnými 

ustanoveniami Obchodného zákonníka. 

7.2     Táto zmluva je vyhotovená v štyroch origináloch, z ktorých dva obdrží každá zmluvná 

strana. 

7.3    Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvomi zmluvnými stranami a účinnosť 

dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia podľa § 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občiansky 

zákonník, v znení neskorších predpisov v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom 

vlády SR. 

7.4    Jednotlivé ustanovenia zmluvy je možné meniť alebo dopĺňať len formou očíslovaných 

dodatkov podpísaných oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán. 

7.5    Zmluvné strany zhodne prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej popisom prečítali, že bola    

uzavretá po vzájomnom prerokovaní, podľa ich skutočnej  a slobodnej vôle, nie v tiesni 

ani za inak nevýhodných podmienok. Zmluvné strany  potvrdzujú autentickosť tejto 

zmluvy svojim podpisom. 

 

 

 

 

 

 

 

Vo Zvolene, dňa 18.02.2025                                                 Vo Zvolene, dňa 18.02.2025 

                                                                                                        

Za poskytovateľa                                                                     Za objednávateľa 

 

 

 

 

..............................................      .................................................. 

MVDr. Dominik Urbanec                                                          Ing. Vladimír Maňka 

                                                                                 primátor 

 

 

 


